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Overview of the Peculiarities of Using Innovative Methods in 

Teaching Foreign Languages 

 
For several decades, the educational system in Ukraine mostly employed an 

authoritarian approach to instruction. As a result, the students adopted the persona of 

lifeless objects, who seldom take the initiative. Personality-oriented education is 

currently at the forefront, with the goal of involving students in the process and 

changing the atmosphere. Numerous studies have demonstrated that one of the most 

successful approaches to teaching languages in higher education institutions is the use 

of alternative methods (Luis Javier Penton Herrera, Breiseth L., Gerngross, H., 

Hodovanets, N., Mahesh, K., Trivedi, Strelnikov, V., Strelnikov, М., Kuzmenko, 

M.,Brovchenko, A., etc.). They all have proposed models for integrating alternative 

and traditional language teaching culture. However, the process of putting out models 

for combining traditional and alternative language teaching cultures, offerd by 

A. Abdyhalykova has had a significant impact on our opinions and is worth further 

studying [2].  

The first issue to be emphasized is that students are overly being explained a 

certain subject and are unable to put the knowledge they have learned into practice. 

https://cusu.edu.ua/ua/arhiv-konf-20-21/vyvchennya-i-vprovadzhennya-idey-vasylya-sukhomlynskoho-v-praktyku-sohodennya-2020-rik/sektsiia-8-suchasnyky-ta-poslidovnyky-v-o-sukhomlynskoho/11445-hra-yak-tekhnolohiya-osobystisnoho-rozvytku-molodshoho-shkolyara-na-dosvidi-v-o-sukhomlynskoho
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Students learn to comprehend and apply what they have learnt as they finish 

assignments and make mistakes. It is simpler to explain to students where they make 

the most mistakes and focus on those areas rather than going over the entire subject 

again.  

Excessive usage of the teacher's native tongue in foreign language instruction 

can also be detrimental because it makes it difficult for the students to comprehend 

the lessons being taught in the target language. This occurs when the instructor stops 

explaining things to the students in their mother tongue and speaks to them in their 

own language. If a student's level of language proficiency is already sufficient, this is 

especially important for those learning foreign languages in the university 

settings [4; 3]. 

A significant issue is the curriculum’s sparse use of interactive 

technologies;while they shouldn’t be used in class, students should be encouraged to 

access reputable websites or language learning applications as they can be beneficial. 

Studentsmay lose interest if contemporary tools are not introduced to them or if their 

access tothese resources is restricted. Overall, it is thought that when students interact 

with contemporary technology, their feelings of insecurity about learning are 

diminished. For this reason, it is thought that using technology, or so-called 

educational platforms,when learning English improves students' language skills.  

Lack of communication skills is another problem, as certain teaching strategies 

may only emphasize written exercises and grammar, leaving little room for oral 

communication practice. This may result in a situation where pupils feel unconfident 

in real-life communication settings even if they may have the proper grammar [1]. In 

addition, there are psychological factors which may become barriers to meaningful 

communication and appropriate language usage: if emotions (both positive and 

negative) are not managed, they can serve as obstacles, biases (prejudices about 

certain communities or groups of people), closed mind (the inability to accept ideas 

or opinions from others that differ from one’s own), impatience (listening without 

focus or compassion) are among them [5]. 

As communication activities which are fundamental to the development of 

foreign languages revolve around the act of communication, teachers should take a 

communicative approach in order to develop the skill of using a language: the student 

needs to be able to carry on conversations in a foreign language. The development of 

communication competence and the establishment of speech skills must receive 

adequate attention during training [2]. Thus, developing adaptive programmes that 

can be tailored to each student’s needs becomes a crucial part of enhancing 

instructional strategies.  

Another issue with learning a foreign language is the unequal development of 

the various language skills – speaking, writing, listening, and reading. Unfortunately, 

In the conditions of constant changes and an unstable situation, educators pay 

insufficient attention to the development of balanced programs, which causes an 

development of students’ skills. As a result, in order for students to acquire these 

skills, teachers must approach them individually. This is problematic because most 

foreign language instruction methods are taught using the same techniques, which 
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each student learns differently and at a different level. For students to be able to apply 

their knowledge and abilities in any situation, it is critical that all areas are considered 

and developed at the same level.  

The absence of comprehensive assessment techniques that account for actual 

language use scenarios is another issue. Exams that are traditionally written and 

spoken may not accurately represent the strengths of all students. Thus, assessment 

techniques need to be improved, catering to diversity of learners’ abilities, especially 

by modeling interactions that might happen in authentic language contexts and 

accounting for cultural differences.  

To sum up, developing creative teaching strategies that emphasize 

communicative methods with social and emotional content, finding a personalized 

approach for each student to meet the diversity in the classroom, 

utilizingcontemporary technologies, and designing adaptable programmes targeted at 

meeting the needs of specific students are crucial to solving these issues. Enhancing 

evaluation systems to better represent students’ actual skills and abilities is also 

essential. 
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тому в пріоритет в роботі з дітьми слід ставити практичні методи навчання. У 
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